
НАШИ Л Ю Д И 

Т Е К С Т ЕВГЕНИЯ 

ЮБИЛЕЙНЫЙ СЛЕТ 
ТУРИСТОВ 

Юбилей — мероприя­
тие приятное. А юби­
лей хорошей традиции, 
наполненной азартом, 
сплоченностью с род­
ным коллективом, 
активным отдыхом, пес­
нями под гитару, вдвой­
не приятен. Речь идет 
о традиционном тури­
стическом слете команд 
работников комбината, 
«зимняя» версия кото­
рого проходит обычно 
в феврале и в этом году 
стала юбилейной. 

Белорецкое туристическое братство 
корнями уходит в первые соревнова­
ния по туризму работников комбината. 

Именно эти состязания стали основой для раз­
вития туристического движения в городе. 

За годы существования туристический слет 
переживал взлеты собственной популярности 
и ее падение. Было время, когда соревнования 
туристов комбината просто перестали существо­
вать. Однако усилиями энтузиастов, любителей 
туризма и с помощью руководства предприятия 

проведение этих соревнований возобновилось. 
В этом году на базу отдыха «Сосновый бор», 
которая уже традиционно является местом прове­
дения зимних соревнований туристов комбината, 
приехало 10 команд-участников туристического 
слета. 

А СУДЬИ КТО? 
Самой первой командой, поселившейся в уют­
ном корпусе «Соснового бора», стала дружная 
судейская бригада. Работы для судей было пре­

достаточно: до приезда всех участников необхо­
димо было проложить маршрут полосы препят­
ствий, расставить контрольные метки, «ворота» 
для определения азимута, организовать место 
для переправы по бревну, спортивного спуска 
на лыжах. За все время существования этих 
соревнований постоянным и традиционным стал 
даже состав судейской бригады. Начальником 
пешего этапа соревнований, или полосы препят­
ствий и главным судьей дистанции, уже не впер­
вые, был работник отдела внешне-экономических 
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связей Владислав Ольховский. За техническую 
составляющую соревнований всегда отвечает 
опытнейший турист Виталий Неудачин, который 
трудится в центральной лаборатории метрологии. 
Именно благодаря этим людям к моменту старта 
готова трасса, всегда сложная и интересная, вся 
необходимая документация для команд — л и ч ­
ные и контрольные карточки, схемы маршрута, 
списки необходимого снаряжения. Помимо 
Владислава Викторовича и Виталия Георгиевича, 
этапы судят работники комбината, ветераны 
нашего предприятия и просто любители и знато­
ки туризма. 

ПРИВЕТ Т У Р И С Т А М ! 
С утра стоит прекрасная погода. Не по-уральски 
тепло и падает снежок. В «Сосновом бору» тихо. 
Точнее, было тихо, потому что к воротам подъеха­
ла машина с командой прокатного цеха. Теперь 
с тишине можно забыть. Туристы на редкость 
веселый народ, да еще и с гитарами. Веселый 
и дружелюбный, поэтому по мере прибывания 
команд все погружались в атмосферу, царя­
щую среди старых друзей и добрых приятелей. 
К вечеру съехались все желающие посоревно­
ваться и болельщики. 

— Туристам привет и ура! — крикнули 
на всю столовую представители прокатного цеха 
во время ужина. Ну вот, все началось. 

КИНУТ Ж Р Е Б И Й 
После ужина представители команд собрались 
в просторном холле. Хоть соревнования прово­
дятся далеко не впервые, вопросов, связанных 
с прохождением маршрута полосы препятствий 
и других этапов соревнований, возникает много . 
Д а и новичков в составе участников сорев­
нований тоже немало, что, кстати, не может 
не радовать. 

После выяснения всех интересующих момен-
тов, уточнения всяческих тонкостей, ознакомле­
ния с распорядком завтрашнего дня и схемой 
маршрута капитаны команд подходят к судьям 
и старым, надежным, проверенным способом — 
вытягиванием бумажечки со стартовым номером 
команды из шапки, любезно предоставленной 
К Е М - Т О из судей, — определяют свою стартовую 
позицию на завтрашний день состязаний. 

Предстоящей нелегкой борьбой за победу 
никого из туристов не испугать. Из комнат 

участников доносятся песни под аккомпане­
мент гитары, слышны задушевные разговоры, 
смешные байки и анекдоты, которые вызывают 
взрывы смеха. Успокаиваются все далеко за 
полночь. 

НА СТАРТ, ВНИМАНИЕ, М А Р Ш ! 
Утренняя часть программы туристического слета 
включала в себя два этапа — горный участок 
и полосу препятствий. Туристам предстояло 
преодолеть сложный лесной маршрут общей 
протяженностью более четырех километров 
и продемонстрировать технику горного туризма 
и спортивного спуска на лыжах , разведение 
костра, вязку туристических узлов , ориенти­
рование на местности по компасу, возведение 
переправы и транспортировку условно постра­
давшего , блеснуть в знании первой медицин ­
ской помощи . 

Позавтракав , участники соревнова­
ний начали подготовку к выходу на старт. 
Проверяют исправность инвентаря, наличие 
всего необходимого для п р о х о ж д е н и я поло­
сы препятствий — ножа, компаса , р ю к з а к а , 
рукавиц, л ы ж , палок. Члены к о м а н д ы дают 
дру г д р у г у последние наставления, советы 
и п о д с к а з к и . Самые опытные предусматривают 
все, поэтому берут с собой и чехлы для л ы ж , 
и с м е н н у ю обувь, и горячий чай. На небольшом 
параде команд туристы получают напутствия 
от организаторов соревнований . И вот уже 
первые к о м а н д ы отправляются к месту старта: 
кто-то на полосу препятствий , кто-то на горный 
этап. Болельщики тоже расходятся по этапам, 
выбирая , кому что по душе . Некоторые идут 
смотреть за э к с т р е м а л ь н ы м с п у с к о м участ­
ников с горы с и с п о л ь з о в а н и е м страховочной 
системы. Интересно также понаблюдать 
за к о м а н д а м и на этапах спортивного спуска 
с горы на л ы ж а х или переправы по бревну. 
Впечатлений и э м о ц и й хватает при л ю б о м 
испытании . И участникам , и б о л е л ь щ и к а м . 

— Если я не смогу , вы у ж меня не ру гай ­
те! — обращается к своим товарищам по коман ­
де работник сталепроволочного цеха № 4 . 

— Нет уж, слово «не м о г у » вообще забыть 
надо, — отвечает ему единственная представи­
тельница прекрасного пола, постоянная участ­
ница самых разных соревнований. — М ы все 
с м о ж е м ! — заверяет она своих коллег. 

Получив карточку для контрольных отметок, 
команды устремляются в лес. И даже со старта 
видно, что желания победить командам не зани­
мать. Выиграть хотят все. 

Пока стартуют команды с первыми номера­
ми, обладатели последних стартовых номеров 
уже возвращаются с горного этапа — доволь­
ные, даже восторженные и гордые собой. Ведь 
спуститься с горы даже со страховкой по силам 
не каждому. 

Более семи часов длится соревнователь­
ный день. Но никто не жалуется на усталость. 
Спортивный азарт — дело заразительное. 

После ужина начался заключительный этап 
слета — творческий конкурс. Д л я участия в нем 
туристы представляли самые удачные фото­
графии, снятые во время походов, и исполняли 
песни о туризме — состоялся этакий «концерт 
для своих» . 

ПОБЕДИЛИ СИЛЬНЕЙШИЕ! 
Для судей вечер этого дня выдался не самым 
простым. Считать штрафное время, полученное 
командами на каждом из видов программы 
слета, дело не простое. Однако опыт и компетент­
ность сказывается на этом процессе самым поло­
жительным образом. И к концу заключительной 
песни, спетой туристами, судьи готовы объявить 
результаты. По итогам первенства в общем зачете 
лучший результат показала команда прокатного 
цеха. Второе место у спортсменов электроремонт­
ного цеха, а на третьем месте туристы железно­
дорожного цеха. 

РАССТАЕМСЯ ДО ЛЕТА 
Хорошие традиции на нашем комбинате ценят 
и чтут, поэтому уже в июне туристы съедутся для 
участия в «летней» версии состязаний. По мне­
нию руководства, подобные мероприятия очень 
помогают в формировании и укреплении команд­
ного духа, настраивают коллектив на результатив­
ную работу. 

Слет сглаживает многие различия между 
л ю д ь м и , помогает обрести новых друзей, дает 
возможность отойти от повседневных б у д н и ч н ы х 
забот. А вообще, побывав на соревнованиях 
туристов, насладившись атмосферой доброты 
и дружбы, взаимовыручки и спортивного сопер­
ничества, влюбляешься в слет, его традиции 
и обычаи навсегда. • 
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ВОПРОС НОМЕРА 

КАК ВЫ ВСТРЕЧАЕТЕ ПРАЗДНИКИ 

23 ФЕВРАЛЯ И 8 МАРТА? 
Последний зимний и первый весенний месяцы года вобрали в себя, пожа­
луй, одни из самых любимых российских праздников. Поднятая нами 
тема одновременно и простая, ввиду народности праздников, и сложная. 
Трудность в том, что провести эти праздники всегда хочется не абы как, 
а так, чтобы помнить потом, как минимум, до Нового года. Как ж е справи­
лись с этим наши читатели? 

Ольга Дерендяева, 
инженер-конструктор отде­
ла капитального строи­
тельства и проектирова­
ния ОАО «Ижсталь»: 

— 23 февраля совпадает с днем рождения 
моей мамы, поэтому у нас в семье это двойной 
праздник. С мужем и сыном едем в нашу род­
ную деревню — там живет моя мама, и вовсю 
веселимся. Вот уже который год мы устраиваем 
комическую эстафету, в которой участвуют все 
наши родственники, даже бабушки, которым 
далеко за 70. Делимся на команды — мужскую 
и женскую — и соревнуемся: обкидываемся 
снежками, прыгаем через костер, перетягиваем 
канат и т. д. Побеждает всегда дружба. А в самом 
конце поздравляем мужчин с праздником, поем 
им песни, все мои родственницы — замечатель­
ные певуньи, и дарим подарки. В прошлом году 
это были маленькие заводные машинки . 
В этом году традиции менять не будем, 
и на праздник опять соберемся все вместе. 

Олеся Бутенко, 
инженер-конструктор 
проектно-конструкторс-
кого центра: 

— Я состою в Совете моло­
дежи комбината. В этом году мы решили в честь 
23 февраля устроить праздник для наших «моло­
дежных» мужчин . В назначенный день объявили, 
что собираем очередное заседание Совета. 
А когда мужчины пришли, сообщили, что сборы 
состоятся в их честь! Подарки мы изготовили 
собственноручно. Купили материал цвета хаки 
и сшили смешные галстуки, на которые наклеили 

сердечки, женские ноги, колбасу, вырезанные 
из журналов, в зависимости от склонностей ода­
риваемого. 

Поздравления сопровождались конкурс­
ной программой, в которой участвовали все. 
Например, чтобы лучше узнать наших «защитни­
ков Отечества», мы предлагали им ответить, какая 
песня могла бы служить отражением всей их ж и з ­
ни? Кроме того, мы нарезали из бумаги разных 
геометрических фигурок и предложили каждому 
мужчине собрать из них образ женщины своей 
мечты. Получились красавицы неописуемые! Все 
виновники торжества остались очень довольны 
и не скупились на слова благодарности. Большую 
роль сыграл фактор внезапности. Очень приятно 
было вместо заседания попасть на праздник! 

Вера Швейкерт, электро­
монтер по ремонту обмо­
ток и изоляции 
ОАО «Южуралникель»: 

— В нашем цехе долгие годы 
существовала традиция устраивать с ю р п р и з ы 
к 23 февраля и 8 Марта. М ы обязательно 
готовили для мужчин стенгазеты, старались 
написать хотя бы пару строк о к а ж д о м . Л ю б а 
Палкина написала красивое стихотворение, 
посвященное нашим коллегам сильного пола. 
Его опубликовали в заводской многотиражке . 
Не отставали по части выдумки и наши м у ж ­
чины. В 80-х годах они устраивали настоящие 
самодеятельные концерты в красном уголке, 
специально привозили аппаратуру из Д о м а 
культуры металлургов. Однажды к 8 Марта 
мы сами, ж е н щ и н ы , отличились и написали 
стихотворение-рекомендацию, как правильно 
поздравлять нас с этим праздником : 

Вам решили пожелать 
Жен к делам не допускать, 

Вы возьмите на себя 
Заботы праздничного дня. 

И радость вы большую 
Своим женщинам доставите, 

Если вешними цветами 
Нежно их поздравите! 

В последние годы, к сожалению, эта милая 
традиция постепенно исчезает. Современная 
молодежь не стремится к участию в обществен­
ных мероприятиях. 

Алла Дружинина, 
юрисконсульт отдела 
договорно-правовой рабо­
ты ОАО «Мечел»: 

— Когда у нас на прошлой 
работе все готовились к отмечанию 8 Марта, 
п р и д у м ы в а л и п о д а р к и , п о з д р а в л е н и я , на улице 
светило с о л н ы ш к о и пахло весной, кру гом 
царило предчувствие п р а з д н и к а , мне пришла 
телеграмма, что у меня умер д е д у ш к а . Я сра­
зу же купила билет на поезд и каким-то чудом 
выпросила у начальства несколько дней 
отпуска. Ехать нужно было чуть больше суток, 
одной (мой д р у г не смог поехать, а родствен­
ники уже были там) . Поезд уходил именно 
8 Марта. О празднике я забыла, чувствовала 
себя очень угнетенной предстоящим п р о щ а н и ­
ем с д о р о г и м мне человеком. На вокзале меня 
провожал б л и з к и й дру г , и чтобы я не скучала 
в дороге , подарил мне о г р о м н е й ш и й букет 
цветов. Мне сразу ж е стало гораздо легче. 
Несмотря на боль утраты, я смогла порадо ­
ваться цветам, весне и этому замечательному 
д н ю — 8 Марта. 
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Людмила Панкрушина, 
инженер группы тех­
нологических иссле­
дований ОЛЭИР 
ОАО «Южуралникель»: 

— 8 Марта в моей ж и з н и — двойной праздник. 
Дело в том, что я родилась именно в этот день. 
С одной стороны, немного обидно, ведь все ж е н -
щины получают подарки и к 8 Марта, и ко дню 
рождения. Но с другой стороны, этот день всегда 
выходной. 

Самый необычный подарок я получила, пожа-
луй, на свое двенадцатилетие. В нашем регионе 
8 Марта обычно еще по-зимнему холодно. Но в тот 
год сама природа сделала мне подарок — 
8 Марта термометр за окном показывал +20! И мы 
с одноклассниками, немного посидев за празднич-
НЫМ столом, продолжили веселье на улице. 

А во «взрослой» ж и з н и однажды сориги ­
нальничали муж и дети. У нас в семье принято 
дарить на праздники полезные в хозяйстве вещи 
и обязательно цветы. А мои домашние решили 
сэкономить и подарили мне набор кастрюль . . . 
с нарисованными на них цветами! И на все мои 
возмущения отвечали: «Почему нет цветов? 
Вот же они, на всех кастрюльках цветут и никогда 
не завянут!» 

Екатерина Попова, веду­
щий специалист отдела 
по связям с общественно­
стью ОАО «Мечел»: 

- Мой дедушка, как пред­
седатель городского клуба моржей, каждый 
год 23 февраля устраивает «дамский заплыв» 
в проруби. Вернее, заплыв устраивают дамы — 
члены клуба. Они же украшают площадку перед 
прорубью шариками и флажками , накрывают 
праздничный стол. Посмотреть на февральское 
купание приходит много народу. Приезжают ж у р ­
налисты городской газеты и телеканала. 
Получается такой импровизированный мини-
ю а з д н и к для всех, кто любит природу и свежий 
воздух, куда люди собираются не только по пово-
ду 23 февраля, но и просто чтобы ощутить 
общую веселую бесшабашную атмосферу. 

Антон Переведенцев, 
электрик участка цеха 
по производству излож­
ниц и стального литья 
ОАО «Ижсталь»: 

— Каждый год в этот праздник я стараюсь пре­
поднести какой-нибудь особенный подарок своей 

жене. Помимо традиционных конфет и весенних 
цветов, ее ждет обязательно сюрприз , о котором 
она даже не догадывается. Она всегда искренне 
удивляется: как я смог все так быстро и здорово 
подготовить . А я рад, что могу сделать ее счаст­
ливой. Для меня два главных дня, когда я пре­
подношу нечто особенное, — это 8 Марта и день 
рождения моей супруги. 

В этом году мы вдвоем поедем на гор ­
н о л ы ж н у ю базу « Н е ч к и н о » . М ы бывали уже 

на г о р н о л ы ж н ы х базах в П е р м с к о м крае, 
и ей очень понравилось кататься на т ю б и н ­
гах. Вот, пусть порадуется . С удовольствием 
покатаемся и на лыжах . Надеюсь , моя жена 
хорошо отдохнет, отвлечется от повседневных 
забот, повеселится от д у ш и . Пробудем там 
неделю. Надеюсь , моей Настеньке понравится 
эта затея. 

Анастасия Таушканова, 
заместитель редактора 
газеты «Челябинский 
металлург»: 

— М о й м у ж у м у д р и л с я 
р о д и т ь с я а к курат накануне м у ж с к о г о п р а з д ­
ника , 23 ф е в р а л я . П о э т о м у к а ж д ы й год я п р и ­
д у м ы в а ю ему « п о з д р а в л е н и е в к в а д р а т е » . 

В этот раз к тому же у него был т р и д ц а т и л е т ­
ний ю б и л е й . Втайне от него я о б з в о н и л а д р у ­
зей и р о д с т в е н н и к о в , з а к а з а л а зал и п р а з д ­
н и ч н ы й у ж и н в к а ф е , в о з д у ш н ы е ш а р ы , 
м у з ы к у . И вот в н а з н а ч е н н ы й д е н ь , ко гда 
он у ж е готов был р а з р ы д а т ь с я от то го , что 
его никто не п о з д р а в л я е т , я. з а в я з а в с у п р у ­
гу глаза , п о с а д и л а его в м а ш и н у . П о в я з к а 
с глаз была снята только в кафе . Он у в и д е л , 
что стоит в кру гу родных и д р у з е й , к о т о р ы е 
о с ы п а ю т его п о з д р а в л е н и я м и и о т к р ы в а ю т 
ш а м п а н с к о е . А потом был т р а д и ц и о н н ы й 
« К а р а в а й » , веселый п р а з д н и к , сценарий д л я 
к о т о р о г о я написала сама , и еще п о е з д к а 
на концерт и з в е с т н о й в нашем городе г р у п п ы 
где с п е ц и а л ь н о д л я него была исполнена 
тро гательная песня Н а д е ю с ь , что на 8 Марта 
мой б л а г о в е р н ы й т о ж е п р и д у м а е т что -нибудь 
интересное . Правда , как п о к а з ы в а е т п р а к т и к а , 
м у ж ч и н ы менее с к л о н н ы к « п р а з д н и ч н ы м 
а в а н т ю р а м » . П о ч е м у - т о они не верят в то, 
что п р и я т н ы й с ю р п р и з д о р о ж е самых ценных 
п о д а р к о в ! 

Иван Панкин, юрискон­
сульт отдела договорно-
правовой работы 
ОАО «Мечел»: 

— А я расскажу, как правильно 
приготовить фирменные коктейли «8 Марта». 
Во-первых, в них должно быть много сладких 
фруктов. 

Берем один персик, два кружочка апель­
сина. 20 грамм коньяка. 20 грамм персикового 
ликера. 150 грамм шампанского . Персики наре­
заем кубиками. 

Каждый апельсиновый кружок разрезаем 
на четыре части, фрукты складываем в чашку, 
наливаем коньяк и ликер. Даем смеси постоять 
около 45 минут, затем перемешиваем. Доливаем 
шампанское, подаем на стол. 

Во-вторых, вовсе не обязательно, чтобы кок­
тейли были алкогольные. 

Берем пол-банана, три ягоды клубники, свежей 
или мороженой, и 50 грамм апельсинового сока. Все 
компоненты взбиваем в блендере. Подаем в бокале 
для шампанского. Начало праздничного вечера, 
а может быть, и продолжение, — обеспечено. 

Константин Матвеенко, 
начальник отдела МТС 
ОАО «БМК»: 

- Какое 8 Марта без цветов?! 
Конечно же , в этот день своей второй п о л о в и н е 
я дарю цветы, ее любимые лилии. Подарок тоже 
готовлю, стараюсь подарить то. о чем она мечта­
ет. Желание любимой женщины для мужчины — 
закон. К тому же , все приготовления стараюсь 
закончить до того, как она проснется. Это ли 
не счастье — видеть восторг, любовь и нежность 
в глазах своей второй половинки. Обязательно 
готовлю праздничный ужин . Впрочем, я и в обыч­
ные дни стараюсь приготовить что-нибудь вкус­
ное для своих домашних. Хочется пожелать моей 
жене терпения, потому что со мной непросто, и 
понимания. И еще хочется, что в доме всегда 
звучали детские голоса. 

Алексей Гонин, 
юрисконсульт 
ООО «ЧОП "Мечел-
Центр"»: 

- Просыпаясь утром 8 Марта, 
я понимаю, что очень долго его ждал . 
В этот день я всегда одеваюсь, как на праздник, 
и еду поздравлять маму. 

Покупаю ее любимые цветы и подарок. 
Подарок, как я полагаю, должен быть не только 
приятным и полезным. Я не говорю конкретно 
о сковородке или наборе кастрюль. 

А то получится, что мы только и мечтаем 
о том, чтобы набить животы . Я имею в виду 
то, что необходимо заранее понять, что нужно 
и чему ж е н щ и н а будет по-настоящему рада. 
Вообще, этот праздник должен напоминать 
нам, м у ж ч и н а м , что мы д о л ж н ы любить, ценить 
и понимать ж е н щ и н . О чем, к сожалению, мы 
не всегда помним и иногда не осознаем этого. 

Ирина Бутырская, началь­
ник отдела сертификации 
продукции и управления 
качеством ОАО «БМК»: 

- 23 февраля — мне 
на самом деле нравится этот день. Прежде все­
го, потому что этот праздник — лишний повод 
выразить свою любовь и признательность моей 
второй половинке. Истинный мужчина несет 
большую ответственность за свою семью, именно 
ему приходится принимать самые ответственные 
решения, поэтому благодарность и любовь близ­
ких людей — самая большая награда и самый 
ценный подарок. Кофе к завтраку в этот день 
уж точно подам я. Обычно 23 февраля мы про­
водим за городом с друзьями , окружая повы­
шенным вниманием и заботой своих мужчин. 
В прошлом году женская половина нашей ком­
пании даже сочинила шуточные четверостишия, 
что-то вроде дружеского шаржа. 

Так что можно сказать, что изредка в этот 
праздничный день я пишу для своей второй 
половинке стихи. 
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ВОПРОС номера 



НАШ ФОТОКОНКУРС 

ЛАПЫ, КРЫЛЬЯ, ХВОСТ! 

«Бэтмен в поиске добрых дел» 
Стаффордширский терьер Данила. 
Прислала Ольга Анисимова, начальник 
отдела договорно-правовой работы 
ОАО «Мечел». 

Дорогие читатели! 
Продолжается конкурс фотографий ваших любимых 
домашних питомцев, объявленный в предыдущем 
номере журнала. Мы не предполагали, какой широкий 
отклик он получит среди наших читателей — стра­
ницы нашего журнала не смогли вместить всех. Мы 
благодарны всем, кто прислал свои фотоработы. В сле­
дующем номере будут опубликованы новые фотогра­
фии, а имя победителя станет известно осенью. 
Ж д е м ваши фотоистории! 

Сладкая парочка 
Шелти : девочка по кличке Чика. 5 лет, и мальчик Чили, 1 год. 
Прислал Фредди Соренсзн, п р о г р а м м и с т компании 
«Мечел Трейдинг АГ». 

Поехали! 
Пес Д ж о й к а . 
«Кошек любит он гонять 
Любит кушать и гулять. 
Он — всегда для нас щенок, 
Черный, толстенький комок» . 
Прислала Надежда Вахитва, 
ОАО «Южно-Кузбасская ГРЭС 

Здравствуйте, хозяин 
Чак 
Прислал Олег Веретенников, начальник цеха 
топливоподачи ОАО «Южно-Кузбасская ГРЭС> 
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